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	Commune de Woluwe-Saint-Lambert

Monsieur Olivier Maingain, 

Bourgmestre

Avenue Paul Hymans 2

1200 BRUXELLES




Concerne : quatre plaintes relatives à des avis dans la maison communale de Woluwe-Saint-Lambert
Monsieur le Bourgmestre,
En sa séance du 5 juillet 2019, la Commission permanente de Contrôle linguistique (CPCL), siégeant sections réunies, a examiné quatre plaintes relative à des avis destinés aux visiteurs de la maison communale de Woluwe-Saint-Lambert. Lors de sa visite à la maison communale le 31 janvier 2019, le plaignant a constaté ce qui suit :
· les panneaux d’information relatifs à la collecte de bouchons de liège étaient établis essentiellement en français ;

· sur un présentoir installé à l’entrée, seules des brochures en français (« Le mariage », « Le cimetière », « Le passeport ») étaient disponibles;

· une affiche sur laquelle le texte néerlandais est imprimé dans un caractère plus petit était apposée sur la porte de l’Echevin du Commerce

· un panneau unilingue français a été posé près du bureau du chef de division Finances, 

En réponse à notre demande d’information, vous avez répondu à la CPCL que tous les documents destinés au public au sein de la maison communale, sont publiés dans les deux langues utilisées dans la Région de Bruxelles-Capitale (vos lettres du 14 juin 2019).
Vous nous avez fait parvenir en annexe des photos de la situation actuelle dans la maison communale qui confirment que toutes les informations de la commune sont communiquées dans les deux langues.

Les panneaux d’information en question ont été adaptés et des brochures en français et en néerlandais ont été placées sur les présentoirs.

*

*       *

Les panneaux, affiches et brochures en question doivent être considérés comme des avis et communications au public au sens des lois sur l'emploi des langues en matière administrative, coordonnées par arrêté royal du 18 juillet 1966 (LLC).
Conformément à l’article 18 LLC, les services locaux établis dans Bruxelles-Capitale rédigent en français et en néerlandais les avis, les communications et les formulaires destinés au public.
Conformément à la jurisprudence constante de la CPCL, les termes « en français et en néerlandais » signifient que tous les textes sont repris simultanément, intégralement et sur un pied de stricte égalité dans les deux langues (contenu et type de lettre).
La CPCL constate que les brochures en question, qui sont destinées aux visiteurs de la maison communale, de même que les avis figurant sur les affiches et panneaux à l’intérieur du bâtiment, étaient contraires aux LLC et à la jurisprudence constante de la CPCL.
La CPCL estime dès lors que la plainte est recevable et fondée. 

La CPCL prend acte du fait que les panneaux d’information en question ont été adaptés et que des brochures en français et en néerlandais ont été mises à la disposition du public.

Copie du présent avis est notifiée au plaignant.

Veuillez agréer, Monsieur le Bourgmestre, l’expression de mes sentiments distingués.

	
	Le Président,

E. VANDENBOSSCHE
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